
BRAVO CHASSIS FOR REMINGTON 700 SHORT ACTION - BRAVO
CHASSIS FOR REMINGTON 700 SA FDE

Take Your Remington 700 Up a Notch

KINETIC RESEARCH GROUP BRAVO CHASSIS FOR REMINGTON 700 SHORT
ACTION   The Remington 700 is one of the most customized rifles on the
market, and finding the perfect aftermarket component can be a never-ending
search. However, the stock is covered, thanks to the Kinetic Research Group
Remington 700 Bravo Chassis. The Kinetic Research Group Remington 700
Bravo Chassis features a backbone made from machined aluminum that
stretches along the entire length of the stock, giving it rigidity that will ensure
the same performance usually found with custom bedding jobs. The rest of the
stock is made from reinforced polymer for durability.   FEATURES Fits all
Remington 700 short actions Available in black and flat dark earth colors
Weight: 2.9 pounds M-LOK compatible The Kinetic Research Group Remington
700 Bravo Chassis also features an adjustable cheek riser and length of pull, a
built-in thumb shelf, quick-detach sling-swivel mounting points, bipod-
attachment stud and is compatible with all AICS-pattern magazines.  

Attributes

Name: BRAVO CHASSIS FOR REMINGTON 700 SA FDE
Manufacturer: KINETIC RESEARCH GROUP
Product no.: 100026482
Mfr. No.: BRV-R7S-FDE
Action Type: Short
Color: Flat Dark Earth
Make: Remington
Material: Polymer
Model: 700
Style: Chassis
Weight: 2.9 lbs
Delivery weight: 1.905kg
Shipping height: 70mm
Shipping width: 159mm
Shipping length: 775mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das REM 700 BRAVO S/A CHASSIS
English: Safety Instruction Guide for BRAVO CHASSIS FOR REMINGTON 700 SHORT ACTION
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Français: Guide de Sécurité du Produit pour le Châssis Bravo de Kinetic Research Group
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il Calciolo Bravo per Remington 700
Norsk: Sikkerhetsinstruksjoner for BRAVO CHASSIS FOR REMINGTON 700 SHORT ACTION
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Suomi: REM 700 BRAVO S/A CHASSIS KINETIC RESEARCH GROUP Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för REM 700 BRAVO S/A CHASSIS KINETIC RESEARCH GROUP
REMINGTON 700 SA BRAVO CHASSIS, FDE
Český: Návod k bezpečnému používání produktu REM 700 BRAVO S/A CHASSIS KINETIC RESEARCH
GROUP



Sicherheitshinweise für das REM 700 BRAVO S/A
CHASSIS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des REM 700 BRAVO S/A CHASSIS von Kinetic Research Group. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihres Remington 700 Gewehrs zu verbessern. Um die Sicherheit und
den ordnungsgemäßen Gebrauch zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig lesen, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Chassis nur mit kompatiblen Remington 700 Kurzaktionen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt montiert und gesichert sind, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Achten Sie darauf, dass das Chassis während der Benutzung nicht beschädigt wird.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder extremen Temperaturen, um Schäden zu vermeiden.
Tragen Sie bei der Verwendung des Gewehrs immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen
und Gehörschutz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Entfernen Sie das alte Schaftmaterial von Ihrem Remington 700 Gewehr.1.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des REM 700 BRAVO S/A CHASSIS vorhanden sind.2.
Montieren Sie das Chassis gemäß der beiliegenden Montageanleitung.3.
Stellen Sie sicher, dass das Chassis fest sitzt und alle Schrauben ordnungsgemäß angezogen sind.4.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Nutzung entladen ist.
Überprüfen Sie die Funktionalität des Chassis vor jeder Nutzung.
Verwenden Sie nur AICSkompatible Magazine mit dem Chassis.
Passen Sie die Wangenauflage und die Länge des Chassis an Ihre Bedürfnisse an, bevor Sie das Gewehr
verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und
Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Chassis umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei



dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheits und Garantieinformationen zu
bewahren.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und die ordnungsgemäße Nutzung des REM 700 BRAVO S/A CHASSIS von
Ihrer Sorgfalt abhängen. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for BRAVO CHASSIS FOR
REMINGTON 700 SHORT ACTION
Introduction
Thank you for choosing the Kinetic Research Group Bravo Chassis for your Remington 700 Short Action. This
guide provides essential safety instructions, installation guidelines, and usage tips to ensure that you can enjoy
your product safely and effectively. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Keep the Bravo Chassis and all related components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the Bravo Chassis for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
If you experience any issues with the Bravo Chassis, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the Bravo Chassis is compatible with your specific model of Remington 700 Short Action.
Use only AICSpattern magazines with the Bravo Chassis.
Be cautious when adjusting the cheek riser and length of pull to avoid pinching your fingers.
Always use a secure mounting system for your bipod and sling to prevent accidental detachment.
Avoid using the Bravo Chassis in environments that may expose it to extreme temperatures or corrosive
materials.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your Remington 700 Short Action is unloaded and safe to handle.
Gather necessary tools, including screwdrivers and any required mounting hardware.

Installation:2.

Remove the existing stock from your Remington 700 by unscrewing the action screws.
Align the action with the Bravo Chassis and insert it into the chassis.
Secure the action using the provided screws, ensuring they are tightened to the manufacturer’s
specifications.
Attach the adjustable cheek riser and length of pull according to your preference, ensuring they
are locked in place.
Install any accessories, such as bipods or slings, using the designated mounting points.

Usage:3.

Once installed, check the stability of the Bravo Chassis by gently shaking the firearm.
Practice safe handling procedures at all times, including keeping the muzzle pointed in a safe
direction.
Regularly check the tightness of all screws and mounting points during use.



Disposal Instructions
Dispose of the Bravo Chassis in accordance with local regulations.
If the chassis is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.
Do not dispose of the chassis in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Bravo Chassis, please refer to the manufacturer's contact
information included with your product packaging. Ensure that you have your product details ready for efficient
support.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Kinetic Research Group Bravo
Chassis for Remington 700 Short Action. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Chasis Bravo Kinetic Research Group para el Remington 700. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte un rendimiento excepcional y una personalización sin igual. Sin embargo, como con
cualquier equipo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.
Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad del producto, precauciones específicas y
procedimientos de instalación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona el chasis regularmente para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Mantén el chasis limpio y libre de suciedad para asegurar su funcionamiento óptimo.
Almacena el chasis en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Siempre usa protección ocular y auditiva al disparar.
No uses el chasis para fines distintos a los que fue diseñado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Apropiado: Este chasis está diseñado específicamente para el rifle Remington 700. No lo uses con
otros rifles.
Carga del Rifle: Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de manipular el chasis.
Manejo Seguro: Nunca apunte el rifle hacia algo que no desees disparar. Mantén siempre el dedo fuera
del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Ajustes: Realiza ajustes en el chasis con el rifle descargado para evitar accidentes.
Compatibilidad: Utiliza solo cargadores de patrón AICS para evitar problemas de funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano1.
antes de comenzar la instalación.
Desmonta el Rifle: Retira el mecanismo del rifle Remington 700 de su culata original.2.
Coloca el Chasis: Inserta el mecanismo en el Chasis Bravo asegurándote de que encaje correctamente.3.
Ajusta los Tornillos: Usa la herramienta adecuada para apretar los tornillos de sujeción. Asegúrate de4.
que estén firmes pero no excesivamente apretados.
Instala el Alza de Mejilla: Ajusta la alza de mejilla a tu altura preferida.5.
Verifica la Instalación: Asegúrate de que todo esté en su lugar y que no haya piezas sueltas.6.

Uso

Verifica la Carga: Antes de usar el rifle, verifica que esté descargado.1.
Ajusta la Longitud de Tiro: Ajusta la longitud de tiro según tu preferencia antes de disparar.2.
Montaje de Accesorios: Si deseas usar accesorios como un bipode o sling, asegúrate de que estén3.
correctamente montados en los puntos de montaje correspondientes.
Prueba de Funcionamiento: Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro antes de4.
usar el rifle en condiciones de caza o competición.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el chasis, asegúrate de desecharlo de manera responsable.



Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y metal.
Si el chasis está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o funcionamiento del producto, contacta con el punto de contacto en la
UE. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y una descripción del problema.

Recuerda que seguir estas directrices no solo garantiza tu seguridad, sino que también maximiza el rendimiento
del Chasis Bravo Kinetic Research Group para el Remington 700. Disfruta de tu experiencia de tiro y mantente
seguro.



Guide de Sécurité du Produit pour le Châssis
Bravo de Kinetic Research Group
Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis Bravo pour Remington 700 de Kinetic Research Group. Ce guide fournit des
informations essentielles pour assurer une utilisation sécuritaire et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le châssis.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le châssis est utilisé uniquement pour les carabines Remington 700 à action courte.
Vérifie régulièrement l'état du châssis pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifie pas le châssis d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou sa fonctionnalité.
Garde le châssis hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant chaque utilisation, assuretoi que l'arme est déchargée.
Utilise toujours des équipements de protection individuelle, comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation de ton arme.
Ne pointe jamais l'arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas tirer.
Si tu remarques un comportement anormal du châssis ou de l'arme, cesse immédiatement son utilisation
et faisla vérifier par un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Châssis :1.

Retire la crosse d'origine de la carabine Remington 700.
Aligne le châssis Bravo avec les points de montage de l'action de la carabine.
Fixe le châssis en utilisant les vis fournies, en t'assurant qu'il est bien serré.
Assuretoi que le reposejoue et la longueur de tirage sont ajustés selon tes préférences.

Utilisation du Châssis :2.

Vérifie que tous les accessoires (bipied, sangle, etc.) sont correctement installés avant d'utiliser
l'arme.
Teste le châssis dans un environnement sécurisé avant de l'utiliser dans des situations de tir
réelles.
Prends le temps de t'habituer à la prise en main et à la manipulation du châssis.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu souhaites te débarrasser du châssis, veille à le faire conformément aux réglementations
locales concernant les déchets électroniques et les matériaux en polymère.
Ne jette pas le châssis dans des poubelles ordinaires. Renseignetoi sur les points de collecte appropriés
pour les matériaux en aluminium et en polymère.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte le site web de Kinetic



Research Group ou contacte leur service client.

En suivant ces directives, tu peux profiter de ton châssis Bravo de manière sûre et responsable. Merci de faire
preuve de prudence et d'assumer la responsabilité de l'utilisation de ton équipement.



Istruzioni di Sicurezza per il Calciolo Bravo per
Remington 700
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calciolo Bravo per Remington 700 del Kinetic Research Group. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro, garantendo prestazioni elevate e durabilità. È fondamentale
seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in questo documento per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Verifica che il calciolo sia compatibile con la tua arma prima dell'installazione.
Controlla regolarmente il calciolo per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il calciolo se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo caricatori in stile AICS compatibili con il calciolo.
Non modificare il calciolo in alcun modo che possa comprometterne la sicurezza o le prestazioni.
Assicurati che il poggiaguancia e la lunghezza di trazione siano regolati correttamente per il tuo utilizzo.
Non utilizzare il calciolo in condizioni meteorologiche estreme senza adeguate precauzioni.
Evita di esporre il calciolo a sostanze chimiche aggressive o solventi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Verifica che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.

Installazione:2.

Rimuovi il calciolo originale dalla tua arma seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il Calciolo Bravo sul telaio dell'arma, allineando correttamente i punti di montaggio.
Fissa il calciolo utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non
eccessivamente.
Regola il poggiaguancia e la lunghezza di trazione in base alle tue preferenze personali.

Uso:3.

Prima di ogni utilizzo, controlla che il calciolo sia saldamente fissato.
Utilizza l'arma in un ambiente sicuro e controllato, seguendo sempre le pratiche di tiro sicuro.
Dopo l'uso, pulisci e controlla il calciolo per eventuali segni di usura.

Istruzioni per il Disposizione
Quando il calciolo non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se il calciolo è danneggiato, non tentare di ripararlo; smaltiscilo in modo sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
punto vendita presso cui hai acquistato il calciolo. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le
informazioni di acquisto.

Grazie per aver scelto il Calciolo Bravo per Remington 700. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for BRAVO CHASSIS FOR
REMINGTON 700 SHORT ACTION
Introduksjon
Takk for at du valgte Kinetic Research Group Bravo Chassis for Remington 700 Short Action. Dette produktet er
designet for å forbedre ytelsen og tilpasningen av din Remington 700rifle. For å sikre en trygg og effektiv bruk
av produktet, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Vær oppmerksom på potensielle farer knyttet til våpen og ammunisjon.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer våpen og tilbehør.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand før installasjon av chassiset.
Les bruksanvisningen for Remington 700 nøye før montering.
Test alltid chassiset med en sikker og kontrollerbar ammunisjon før bruk i felt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av chassiset:1.

Fjern det eksisterende chassiset fra Remington 700riflen.
Sørg for at riflen er helt avfyrt og at ingen ammunisjon er tilgjengelig.
Plasser riflekappen inn i Bravo Chassis, og sørg for at den sitter riktig.
Fest chassiset ved å bruke de medfølgende skruene. Stram skruene jevnt for å unngå skader.

Justerbare funksjoner:2.

Juster kinnstøtten til ønsket høyde for optimal sikt.
Juster lengden på trekk for å passe din skytestil.

Bruk av tilbehør:3.

Bruk MLOKkompatible tilbehør for å forbedre funksjonaliteten til chassiset.
Sørg for at alle tilbehør er sikkert festet før bruk.

Sikker lagring:4.

Oppbevar riflen i et sikkert skap eller en låsbar beholder når den ikke er i bruk.
Sørg for at alle ammunisjon er oppbevart adskilt fra våpenet.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av plast og metallkomponenter.



Resirkuler emballasjen der det er mulig.
Kasser defekte eller skadde deler på en ansvarlig måte i henhold til lokale miljøbestemmelser.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til produktet, vennligst kontakt produsenten eller din
lokale forhandler.

Takk for at du tar deg tid til å lese disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Kinetic Research Group Remington 700 Bravo Chassis. Naszym celem jest zapewnienie, że
korzystanie z tego produktu jest bezpieczne i satysfakcjonujące. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i zapewnić prawidłowe użytkowanie.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Zapewnij, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie kontroluj stan techniczny produktu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z odpowiednim specjalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że chassis jest prawidłowo zamontowane na karabinie Remington 700 przed użyciem.
Nie używaj chassis, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady konstrukcyjne.
Podczas montażu i demontażu chassis stosuj odpowiednie narzędzia, aby uniknąć obrażeń.
Nie modyfikuj chassis w sposób, który nie jest zgodny z instrukcją producenta.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas pracy z
narzędziami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia oraz instrukcję obsługi.1.
Montaż:2.

Zdejmij oryginalną kolbę z karabinu Remington 700.
Zamontuj Kinetic Research Group Remington 700 Bravo Chassis, upewniając się, że wszystkie
śruby są dokręcone zgodnie z zaleceniami producenta.
Sprawdź, czy chassis jest stabilnie zamocowane.

Regulacja:3.
Dostosuj podnóżek policzkowy oraz długość chwytu do swoich preferencji.
Upewnij się, że wszystkie regulacje są prawidłowo zablokowane przed użytkowaniem.

Użytkowanie

Przed każdym użyciem sprawdź, czy chassis jest w dobrym stanie.
Używaj tylko magazynków w standardzie AICS oraz akcesoriów kompatybilnych z MLOK.
Nie przekraczaj maksymalnej wagi obciążenia, aby uniknąć uszkodzenia chassis.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Kinetic Research Group Remington 700 Bravo
Chassis, zalecamy skontaktowanie się z odpowiednim specjalistą lub przedstawicielem handlowym.



Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo Tobie oraz innym
użytkownikom.



REM 700 BRAVO S/A CHASSIS KINETIC RESEARCH
GROUP Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa REM 700 BRAVO S/A CHASSIS KINETIC RESEARCH GROUP tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu. Väärä käyttö voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki asennukset ja säädöt tehdään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja hanskoja, kun käsittelet tuotetta.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi sen käytössä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Lue kaikki valmistajan ohjeet ennen asennusta.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Kiinnitä kaikki osat tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa materiaaleja.
Suorita lopullinen tarkastus varmistaaksesi, että kaikki on kunnolla asennettu.

Käyttö2.

Käynnistä tuote vain, kun olet varmistanut, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti, ja käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.
Älä käytä tuotetta, jos havaitset poikkeavuuksia tai epänormaaleja ääniä sen käytön aikana.
Pidä tuote puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen asianmukaisesta hävittämisestä.
Jos mahdollista, kierrätä tuote tai sen osat.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
kysymyksesi liittyvät tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.

Tämä turvallisuusopas on laadittu EU:n yleisten tuoteturvallisuusasetusten (GPSR) mukaisesti. Varmista, että
noudatat kaikkia ohjeita ja varotoimia tuotteen turvallisen käytön takaamiseksi.



Säkerhetsinstruktioner för REM 700 BRAVO S/A
CHASSIS KINETIC RESEARCH GROUP REMINGTON
700 SA BRAVO CHASSIS, FDE
Introduktion
Tack för att du valt Kinetic Research Group Remington 700 Bravo Chassis. Denna produkt är designad för att
förbättra prestandan och komforten hos ditt Remington 700 gevär. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av personer med erfarenhet av gevär och vapenhantering.
Använd alltid produkten i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Inspektera produkten före användning för eventuella skador eller defekter.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller problem med produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter med ditt gevär.
Kontrollera att geväret är avstängt och tomt innan du installerar eller justerar kolven.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning av kolven.
Undvik att använda kolven i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö, för att
förhindra skador på materialet.
Var försiktig med vassa kanter och delar under installation och justering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolven:1.

Se till att geväret är avstängt och tomt.
Ta bort den gamla kolven enligt tillverkarens instruktioner.
Montera Kinetic Research Group Remington 700 Bravo Chassis på geväret enligt de medföljande
installationsanvisningarna.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Justering av kindstöd och draglängd:2.

Justera kindstödet till önskad höjd för att passa din skjutställning.
Justera draglängden för att säkerställa en bekväm och säker skjutställning.

Användning av MLOKkompatibla tillbehör:3.

Fäst MLOKkompatibla tillbehör enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla tillbehör är ordentligt fästa innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När du inte längre behöver produkten, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plast och metall.
Undvik att slänga produkten i vanliga sopor.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens modellnummer
och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Kinetic
Research Group Remington 700 Bravo Chassis. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání produktu REM
700 BRAVO S/A CHASSIS KINETIC RESEARCH
GROUP
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili šasi Kinetic Research Group Remington 700 Bravo. Tento výrobek je navržen tak,
aby poskytoval vysokou úroveň výkonu a spolehlivosti. Abychom zajistili bezpečné používání a maximální
spokojenost, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby bylo šasi řádně upevněno a zajištěno před každým použitím.
Používejte pouze doporučené příslušenství a komponenty.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte zásady bezpečného střelby.
Nikdy nesměřujte pušku na nic, co nechcete zasáhnout.
Ujistěte se, že je puška vždy v bezpečném režimu, když není v použití.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace šasi:1.

Před instalací se ujistěte, že je puška vybitá.
Odstraňte staré šasi a příslušenství z pušky.
Umístěte šasi Kinetic Research Group Remington 700 Bravo na pušku a ujistěte se, že je správně
usazeno.
Použijte dodané šrouby k pevnému upevnění šasi.
Zkontrolujte, zda je šasi pevně uchyceno a bez vůlí.

Používání:2.

Nastavte podpěrku lícní kosti a délku tahu podle svých preferencí.
Ujistěte se, že je opěrka palce správně nastavena pro pohodlné držení.
Před každým použitím zkontrolujte všechny montážní body a upevnění.
Používejte šasi v souladu s pokyny výrobce a v rámci jeho specifikací.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevkládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo prohlášení o shodě se obraťte na příslušné orgány nebo
výrobce.

Děkujeme, že se staráte o bezpečnost a dodržujete pokyny. Užívejte si své šasi Kinetic Research Group
Remington 700 Bravo!
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